
Rozsudek Soudního dvora (prvního senátu) ze dne
11. ledna 2007 (žádost o rozhodnutí o předběžné otázce
College van Beroep voor het bedrijfsleven – Nizozemsko) –

Vonk Dairy Products BV v. Productschap Zuivel

(Věc C-279/05) (1)

(Zemědělství — Společná organizace trhů — Sýr — Články
16 až 18 nařízení (EHS) č. 3665/87 — Rozlišené vývozní
náhrady — Téměř okamžitý zpětný vývoz z dovážející země —
Důkaz o zneužití — Vydání bezdůvodného obohacení —
Článek 3 odst. 1 druhý pododstavec nařízení (ES, Euratom)

č. 2988/95 — Pokračující nebo opakovaná nesrovnalost)

(2007/C 42/11)

Jednací jazyk: nizozemština

Předkládající soud

College van Beroep voor het bedrijfsleven

Účastnice původního řízení

Žalobkyně: Vonk Dairy Products BV

Žalovaný: Productschap Zuivel

Předmět věci

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce – College van Beroep
voor het bedrijfsleven – Výklad článků 16 až 18 nařízení
Komise (EHS) č. 3665/87 ze dne 27. listopadu 1987, kterým se
stanoví společná prováděcí pravidla k režimu vývozních náhrad
pro zemědělské produkty (Úř. věst. L 351, s. 1), ve znění
platném v rozhodné době z hlediska skutkového stavu – Výklad
čl. 3 odst. 1 druhého pododstavce nařízení Rady (ES, Euratom)
č. 2988/95 ze dne 18. prosince 1995 o ochraně finančních
zájmů Evropských společenství (Úř. věst. L 312, s. 1) – Rozli-
šené vývozní náhrady, které nejsou dlužné v případě neoprávně-
ného zpětného vývozu vývozcem – Stanovení kritérií umožňují-
cích závěr v tomto smyslu – Pokračující nebo opakovaná
nesrovnalost

Výrok

1) V rámci řízení o odejmutí a navrácení rozlišených vývozních náhrad,
jež byly vyplaceny s konečnou platností na základě nařízení Komise
(EHS) č. 3665/87 ze dne 27. listopadu 1987, kterým se stanoví
společná prováděcí pravidla k režimu vývozních náhrad pro země-
dělské produkty, musí být zjištění neoprávněné povahy těchto
náhrad podloženo důkazem o zneužití vývozcem, předloženým
v souladu s pravidly vnitrostátního práva.

2) Nesrovnalost je pokračující nebo opakovaná ve smyslu čl. 3 odst. 1
druhého pododstavce nařízení Rady (ES, Euratom) č. 2988/95 ze
dne 18. prosince 1995 o ochraně finančních zájmů Evropských

společenství, pokud se jí dopustí subjekt Společenství, jenž těží
hospodářské výhody ze souboru podobných operací, kterými se
porušuje stejné ustanovení práva Společenství. Skutečnost, že
nesrovnalost se vztahuje na poměrně malou část všech operací usku-
tečněných během určitého období, a operace, u kterých byla nesrov-
nalost zjištěna, se týkají vždy různých zásilek, není v tomto ohledu
relevantní.

(1) Úř. věst. C 257, 15.10.2005.

Rozsudek Soudního dvora (čtvrtého senátu) ze dne
11. ledna 2007 (žádost o rozhodnutí o předběžné otázce
Hoge Raad der Nederlanden – Nizozemsko) – Johan Piek v.

Ministerie van Landbouw, Natuurbeheer en Visserij

(Věc C-384/05) (1)

(Mléko a mléčné výrobky — Doplňková dávka na mléko —
Zvláštní referenční množství — Článek 3 odst. 1 druhý

pododstavec nařízení (EHS) č. 857/84)

(2007/C 42/12)

Jednací jazyk: nizozemština

Předkládající soud

Hoge Raad der Nederlanden

Účastníci původního řízení

Žalobce: Johan Piek

Žalovaný: Ministerie van Landbouw, Natuurbeheer en Visserij

Předmět věci

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce – Hoge Raad der
Nederlanden – Výklad čl. 3 odst. 1 nařízení Rady (EHS) č. 857/
84 ze dne 31. března 1984, kterým se stanoví prováděcí
pravidla pro dávku uvedenou v článku 5c nařízení (EHS) č. 804/
68 v odvětví mléka a mléčných výrobků (Úř. věst. L 90, s. 13) –
Stanovení referenčních množství osvobozených od dávky –

Vnitrostátní opatření, které stanoví přidělení zvláštních referenč-
ních množství producentům, kteří v rámci plánu rozvoje či
nikoli uskutečnili investice mezi 1. zářím 1981 a 31. březnem
1984 – Slučitelnost s právní úpravou Společenství stanovící
období mezi 1. lednem 1981 a 31. březnem 1984
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